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تنتشر في العديد من مناطق الخليج العربي وكذلك في العراق دعوة سيئة أو مسبة أو 
شتيمة كانت تستخدم قديما» ولازال البعض يستخدمهاء وهي دعوة بالموتء لكنها تأتي بصورة 
كناية» توه للأنفسصن :يعقة صيور. منها: تل تاحذك: أو مثليمة تسكك: أو نليية تيك أو 
مئليمة تكرفك. الأخذ معروفء والصك الغلق أي اغلقت عليك سليمة» والطم بمعنى الطمرء أي 
طمرتك سليمة» والكرف هو الجرف أي جرفتك سليمة. فجميع هذه الالفاض تتضمن أن 
عندهاء وبذلك تصبح كلمة سليمة بمعنى الموت الذي ياخذ الشخص أو يغيبه أو بمعنى القبر الذي 


إن هذا المعنى كان دائماً حاضراً في عقول عدد من الباحثين الذين كتبو حول هذا 
المصطلح؛ فكتب حمد محمد سعيدان في "الموسوعة الكويتية المختصرة" حول مصطلح 
"سليمى صكتها أو صكته" (كتبها بالألف المقصورة) أنه من الشتائم النسائية ويقال أصطلاحاً 
بالدعاء بالموت وفي اللغة السليمى هي الأرض والصك أو السكك في الفاظ الكويتيين تعني 
الاغلاق أو الاطباق نحو صك عليه أي أطبق عليه» وسليمى صكت عليه؛ اى الارض اطبقت 


كذلك في العراق كان هذا المعنى حاضراً عندهم؛ مثلاً ما كتبه ليث رؤوف حسن في 


من أصل بابلي أو آراميء أما كلمة تُكرفك (وجمعها ثكرفكم) فهي عربية من فعل (جَرَفت) أي 
الموت. وبالنسبة لكلمة (تطمك)؛ فهي من الفعل الفصيح (طْمَرَء يَطمرُ) والمقصود ب (سليمة 
تطمك) هو: ليطمرك الموتء وكلها من أساليب الدعاء السلبي على الآخر. 
التفسيرات اللغوية للفظتي سليمه وسليمى 

بعض الكتاب ترجح أن سليمة تعني الموتء إلا أن اللفظة ليست عربية بل من أصول 
سامية أخرىء. فيرجح صباح مال الله أن لفظة (سليمة) أو (سليموت) تعني بالبابلية والآرامية 


الموت»؛ أو شبح الموتء إلا أنه لم يوضح أصل اللفظة في البابلية والآرامية. أما عبدالله الجبوري 
فرجح أن لفظة سليمة متطورة من اللغة العربية» جاء في معجمه: 

"من دعائهم بالشر قولهم: (سليمة لكذا/ أو: سليمة تطمه) يدعون بالموتء. وكذلك 
يقولون: (سليمة الغادرية» وسليمى الغادرة) ثم يتمدحون نبزاً بالداهية الخبيث بقولهم (كذا 
سليمه). وكل ذلك من: (السامة) وهو الموت مثل: السّام» تطورت الكلمة صوتياً من تكرير 
(السامة لكذا) ألى (سليمة) من خلال اللفظ". 


بتكن أقدفي النساهد الغرينة وروت اللفظنة العوبية ##الزناينةة1 إى الكاد يمعي "اوتام 
ويمكن ليذة اللنكة أن تتططوررك بحس سيا النخاقة زةلكرقك التصدوف رإضاقة أعذ خروف 
المخالفة وهو اللام لتصبح سلامة» ثم تقلب الألف ياء لتصبح سليمة. وهذا التعليل قريب للصحة 
والمنطق» فلفظة سليمة أو سليمى ليست حصرية على العراق والخليج العربي بل معروفة أيضاً 
في سوريا ولبنان وفلسطين وسوف نتطرق لها لاحقاً. لذلك نجد حتى المعاجم الحديثة تتطرق 
لمعنى سُليمى كناية عن الموت» ففي معجم المعاني الإليكتروني (131315.31112211(/.0017) 
جاء تعريف مللَيْمى: 


"سُلَيْمى: اسم علم مؤنث عربيء وهو تصغير "سلمى" يريدون الناس الذين ماتوا 
وطوتهم الأرض. وقد يختمون الاسم بتاء مربوطة "متليمة"؛ فيكون تصغيراً للسلامة. اصل اسم 
مُلّيُمى: عربي". 

هذاء وقد وردت سليمة و سُلَّيْمى في الأشعار الشعبية القديمة وكذلك الأشعار الفمصحى 
الحديثة» ولكنها جاءت ضمن مصطاح كناية عن الموت وليست شتيمة أو دعاء على الآخرين؛ 
وقد جاءت على صورة "طوتهم سليمه" أو "طوتهم متليمى" ومشتقاتها. 
طوته سئليمى أو منليمه 

طوته أو طوتهم سليمى أو سليمة هو مصطلح يقصد به أنهم ماتوا وطوتهم الأرض» 
ومنه جاء تعريف مئليمى أو سليمة بمعنى الأرض أو القبر. وهذا المصطلح ورد في المواويل 


والعشرين الميلاديين. ومن أمثلة ذلك: 


1 - في مواويل وأهازيج البحرين وشرق المملكة العربية السعودية 


ذكر الناصري في كتابه "من تراث شعب البحرين" من مواويل الزاجرة: 


مريت بالدار حيطان ابغير أسكوف 
اوشفت حيطان في مثل لجمال اوككوف 
كلت يا دار وين أهلش ربى المعروف 
كَالت لي الدار يامجنون طل وأشوف 
كلهم طوتهم اسليمة طي خيط الصوف 


كما ذكر الناصري هذا الموال بصورة أخرى ولكن ضمن أهازيج تنويم الأطفال: 
مريت بالدار حيطان ابغير أسكوف 
كلت يا دار وين أهلش ربى المعروف 
كَالت طوتهم اسليمة طي خيط الصوف 
وإنجان كصدك تصدك هاك طل وأشوف 


كما جاء ذكر مصطلح "طوتهم سليمة" في موال ذكره حسين حسن مكي آل سلهام في 
كتابه "المجتمع السيهاتي: دراسة تاريخية للحياة الاجتماعية لمدينة سيهات"», وهو شبيه بالسابق 
ولكن بصيفة اكري ييا يذل ضهان قح هذا الموا ل ومدق إكقان: في المتطفة: 
مريت على الدار لان الدار تبكي دمع 
وقلت يادار وين أهلك وديك الجمع 


ردت علي الدار يا ميشوم طل وإستمع 
اهلها طوتهم سليمه مثل طي خيط الشمع 


2 في لبنان وسوريا وفلسطين 


المصطلح ذاته "طوتهم ستليمى" كان ولازال يستخدم عند شعراء وأدباء وكتاب من لبنان 
وسوريا وفلسطين» ومن يبحث في شبكة الإنترنت يجد العديد منها وبصيغ مختلفة تتضمن 
الكلمات طوتنا وطوتني وطوتها وطوته سُليمى. ومن أمثلة ذلك: 


في شعر رشيد أيوب: شاعر لبناني (1871 - 1941 م) 


فها أنا لم أبرح على القبرٍ واقفاًٌ أراقبُ كيف الحَبّ ينمو ويَخضرٌ 


وأنشقٌ ريًا مَن أحبّ وإن يَكْن ‏ طوَتة سُلَيمَى سوف يبقى له نَشْرُ 
وقال أيضا: 
لا أعرف التّجافي للا أفهَمُ النْوَى 
وكان لي شبابت>» وكان لي قوى 
حت أكخ مثليمن. © وق فاتطويى 
وله أيضاً: 
أنا إن طوّتني متليعى خدا فلا يخنقون عليّ اللواء 
أنا لم أكن من عظام الرجالٍ ولا لاحَ يوماً علي الثراء 


وورد المصطلح ذاته في شعر للشيخ حسن النميلي المشهور بالشيخ حسن سلطانة (توفي العام 
1مم) 
آراء أخرى في أصل سليمه 

هناك عدد من الفرضيات التي لا يمكن التحقق منهاء وربما هي من باب المصادفات 
اللغوية أو هي تطور في مصطلح سليمة من ذلك أن سليمة هي اسم للأفعى» ومنها السليم أي 
الملدوغ من الأفعى. وهناك فرضيات ربما تكون من قبيل تشابه المسميات والصدف وقد سيقت 


دون توثيق أو ذكر مراجع تاريخية. 


